
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੁਮ ਦਾਤੇ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਤਤਪ੍ਾਲਕ ਨਾਇਕ ਖਸਮ ਹਮਾਰੇ ॥ ਤਨਮਖ 
ਤਨਮਖ ਤੁਮ ਹੀ ਪ੍ਰਤਤਪ੍ਾਲਹੁ ਹਮ ਬਾਤਰਕ ਤੁਮਰੇ ਧਾਰ ੇ ॥੧॥ ਤਿਹਵਾ ਏਕ ਕਵਨ ਗਨੁ 
ਕਹੀਐ ॥ ਬੇਸੁਮਾਰ ਬਅੰੇਤ ਸੁਆਮੀ ਤੇਰ ੋ ਅੰਤੁ ਨ ਤਕਨ ਹੀ ਲਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕੋਤਿ 
ਪ੍ਰਾਧ ਹਮਾਰ ੇਖੰਡਹ ੁਅਤਨਕ ਤਬਧੀ ਸਮਝਾਵਹੁ ॥ ਹਮ ਅਤਗਆਨ ਅਲਪ੍ ਮਤਤ ਥੋਰੀ ਤੁਮ 
ਆਪ੍ਨ ਤਬਰਦੁ ਰਖਾਵਹੁ ॥੨॥ ਤੁਮਰੀ ਸਰਤਿ ਤੁਮਾਰੀ ਆਸਾ ਤੁਮ ਹੀ ਸਿਨ ਸੁਹਲੇੇ ॥ 
ਰਾਖਹੁ ਰਾਖਨਹਾਰ ਦਇਆਲਾ ਨਾਨਕ ਘਰ ਕੇ ਗਲੇੋ ॥੩॥੧੨॥ {ਪੰ੍ਨਾ 674} 

ਪਦਅਰਥ:- ਪਰਤਿਪਾਲਕ—ਪਾਲਣ ਵਾਲੇ। ਨਾਇਕ—ਆਗੂ। ਤਨਮਖ—ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਤਿਿਨਾ ਸਮਾ। 
ਿੁਮਰੇ ਧਾਰੇ—ਿੇਰੇ ਆਸਰੇ।1।  

ਤਿਹਵਾ—ਿੀਭ। ਕਹੀਐ—ਤਿਆਨ ਕੀਿਾ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਿੇਰੋ—ਿੇਰਾ। ਤਕਨ ਹੀ—ਤਕਤਨ ਹੀ, 
ਤਕਸ ੇ ਪਾਸੋਂ ਭੀ {ਲਫ਼ਜ਼ ‘ਤਕਤਨ’ ਦੀ ‘ਤ ’ ਤਕਰਆ ਤਵਸ਼ੇਸ਼ਣ ‘ਹੀ’ ਦ ੇ ਕਾਰਨ ਉੱਡ ਗਈ ਹੈ}। 
ਲਹੀਐ—ਲੱਤਭਆ ਿਾ ਸਕਦਾ।1। ਰਹਾਉ।  

ਕੋਤਿ—ਕਰੋੜਾਂ। ਪਰਾਧ—ਅਪਰਾਧ। ਖੰਡਹੁ—ਨਾਸ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਤਿਤਧ—ਿਰੀਕਾ। ਅਤਗਆਨ—

ਤਗਆਨ-ਹੀਣ, ਆਿਮਕ ਿੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਿੋਂ ਸੱਖਣੇ। ਅਲਪ—ਥੋੜੀ, ਹੋਛੀ। ਤਿਰਦੁ—ਮੁੱ ਢ-ਕਦੀਮਾਂ 
ਦਾ (ਤਪਆਰ ਵਾਲਾ) ਸੁਭਾਉ।2।  

ਿੁਮਾਰੀ—ਿੇਰੀ ਹੀ। ਸੁਹੇਲੇ—ਸੁਖ ਦਣੇ ਵਾਲੇ। ਰਾਖਨਹਾਰ—ਰੱਤਖਆ ਕਰਨ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਵਾਲੇ! 

ਗੋਲੇ—ਗ਼ੁਲਾਮ।3।  

ਅਰਥ:- ਹੇ ਅਣਤਗਣਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ! ਹੇ ਿੇਅੰਿ ਮਾਲਕ-ਪਰਭੂ! ਤਕਸੇ ਭੀ ਪਾਸੋਂ ਿੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਅੰਿ ਨਹੀਂ ਲੱਤਭਆ ਿਾ ਸਤਕਆ। (ਮਨੱੁਖ ਦੀ) ਇਕ ਿੀਭ ਨਾਲ ਿੇਰਾ ਕੇਹੜਾ ਕੇਹੜਾ ਗੁਣ ਦੱਤਸਆ 
ਿਾਏ?।1। ਰਹਾਉ।  

ਹੇ ਪਰਭੂ! ਿੂੰ  ਸਭ ਦਾਿਾਂ ਦਣੇ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਿੂੰ  ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਿੂੰ  ਸਭਨਾਂ ਨੰੂ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਿੂੰ  ਸਾਡਾ 
ਆਗੂ ਹੈਂ (ਿੀਵਨ-ਅਗਵਾਈ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ), ਿੂੰ  ਸਾਡਾ ਖਸਮ ਹੈਂ। ਹੇ ਪਰਭ!ੂ ਿੂੰ  ਹੀ ਇਕ ਇਕ ਤਛਨ 
ਸਾਡੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਅਸੀਂ (ਿੇਰੇ) ਿੱਚੇ ਿੇਰੇ ਆਸਰੇ (ਿੀਊਂਦ)ੇ ਹਾਂ।1।  

ਹੇ ਪਰਭੂ! ਿੂੰ  ਸਾਡੇ ਕਰੋੜਾਂ ਅਪਰਾਧ ਨਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਿੂੰ  ਸਾਨੰੂ ਅਨੇਕਾਂ ਿਰੀਤਕਆਂ ਨਾਲ (ਿੀਵਨ-

ਿੁਗਤਿ) ਸਮਝਾਂਦਾ ਹੈਂ। ਅਸੀਂ ਿੀਵ ਆਿਮਕ ਿੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਿੋਂ ਸੱਖਣੇ ਹਾਂ, ਸਾਡੀ ਅਕਲ ਥੜੋੀ ਹੈ 



ਹੋਛੀ ਹੈ। (ਤਿਰ ਭੀ) ਿੂੰ  ਆਪਣਾ ਮੁੱ ਢ-ਕਦੀਮਾਂ ਦਾ ਤਪਆਰ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਉ ਕਾਇਮ ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ।2।  

ਹੇ ਨਾਨਕ! (ਆਖ—) ਹੇ ਪਰਭੂ! ਅਸੀਂ ਿੇਰੇ ਹੀ ਆਸਰੇ-ਪਰਨੇ ਹਾਂ, ਸਾਨੰੂ ਿੇਰੀ ਹੀ (ਸਹਾਇਿਾ ਦੀ) 
ਆਸ ਹੈ, ਿੂੰ  ਹੀ ਸਾਡਾ ਸੱਿਣ ਹੈਂ, ਿੂੰ  ਹੀ ਸਾਨੰੂ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਹੇ ਦਇਆਵਾਨ! ਹੇ ਸਭ ਦੀ 
ਰੱਤਖਆ ਕਰਨ-ਿੋਗੇ! ਸਾਡੀ ਰੱਤਖਆ ਕਰ, ਅਸੀਂ ਿਰੇੇ ਘਰ ਦ ੇਗ਼ੁਲਾਮ ਹਾਂ।3।12।  
 


